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Dal Latino, la parola Modus/Modum indica equilibrio,
classe ed eleganza nei modi.

The original Latin word Modus/Modum was used to describe equilibrium,
class and elegance in being.

C 2 amurnckoz0 asvika Mooyc/MoOym moxHo omHecmu K ¢ OAAAHCUPOBAHHOCMU,
KAACCY U 9 N€2AHMHOCMU.
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tadei Condotti, Ro

no’ spazio intimo e luminoso, dal saper erni rricchite da u y rati di ispirazione.déco.
T girasul perim de itto,a sottolineare il f) rn/geometrico 0 \
1l letto Altea, conla sua moderna e preziosa testiera, ¢'il giusto contrappunto spirito della casa.
Anintimate and-bright atmosphere with a.touch of modern flavour ‘is made rich Art Déc ll paper..
Th ometric ern/ of th of i ord b ic c jon e NN
e précious-and ernheadboard of-bed ALTEA"is a counter’pointto the home general-atmosphere:

HMUMHOE U OCBEU,eHHOE NPOCMPAHCIEO NPOHUIAHO OYXOM MOOEPHUIMA U 060aUEeHO 0O00AMUIBOOXHOBEHUI
pm-Aeko. lexopamusnoe ykpauiernue no nepumempy homoaKka noouepKugaent epAHUYbL 2e0MemputecKoll gopmbL.
Kposamu ALT COBPEMEHHBLM U-UCH uU32010 ; ae HEQOX00UMbLM ONHEHUEM K OYXPOOM
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LETTO ALTEA

BED ALTEA / KPOBATDH ALTEA

Il gruppo letto “Altea”, laccato lucido, presenta top e fondi da 12 mm.

[ frontali del cassetto sono arrotondati con spessore 35 mm, cornice in contrasto di colore e nuova maniglia “Cuoio”
fatta a mano con cuciture a vista. L'interno é in finitura tessuto e dotato di guide quadro ammortizzate “Blum”,

ad estrazione parziale.

Bed group “Altea” in high gloss polyester finish. 12 mm top and bottom panels, curved drawer fronts 35 mm
thick with * Cross chain’ in brown contrasting finish and new hard leather “Cuoio” handles with visible stitching.
Drawer insides in ‘fabric looking” material. Soft closing “Blum” metal rails.

Cnaavnas epynna “ALTEA” evbinoanena 6 NOKPbIMUU 2AAHYEE020 AAKA U3 noaudcmepa. Ton u HuicHue
naneau, moawunoii 12 mm. Hanpasasiowue “Blum” naasnoz20 3axkpvieanus, 3aKpyaietnuble pacaobl AUUKO8 35 MM
C PAMKOI KOHMPACMHO20 Y8ema U HOB0IU pyuKoll u3 naomuoii koxcu “Cuoio” pyuno20 uszomosieHus ¢ 8UOUMOI
npocmpoukoi. Auuxu sHympu 6bltnoaHeHvl 8 mamepuane ¢ paxkmypoii mxkanu. Hanpasaarowue “Blum” naasnoz0

3AKPblLBAHUSA.

— Nella pagina accanto

Letto “Vanity” laccato lucido,

con angoli arrotondati e cuscino
imbottito eco nabuk, dotato

di retroilluminazione led.

Ring ad effetto “sospeso” con giroletto
spessore 50 mm arrotondato negli
angoli. Possibilita di kit contenitore.

— Vanity bed high gloss polyester
finish. Rounded corners on panel bed
and eco nabuk upholstered headboard
with back courtesy LED lights.
“Hanging” effect ring 50 mm thick,
with rounded corners.

Possibility to add storage kit.

ALTEA CATALOGUE / PAG. 8

— Kposamv “Vanity” évinosnena

8 NOKPLIMUU 2AAHUEE020 AAKA U3
noauscmepa, ¢ 3aKpy2AeHHbIMU Y2AdMU

, MAZKUMU NOOYUWKAMU U3 IKO-HYOYKA

u nooceemxoii LED 6 uszonosve.
OcHosanue Kposamu ¢ «NapayUM»
agpgpexkmonm, ¢ yapeosvim nosacom 50 mm, ¢
3aKpYy2AeHHbIMU Y2aaMmu. BoamoxcHocmb
YCMAHOBKU NOOBEMHO0 MEXAHUSMA.
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—— Nelle pagine precedenti

Armadio modulare, battente, in
finitura laccata lucida con ante legno o
specchio. Moduli terminali componibili
curvi o a cabina angolo.

Interni in finitura tessuto, con accessori
opzionali a richiesta (cassettiera,

porta pantaloni, ecc.).

In queste pagine

Maniglia “Cuoio”, con borchie
metalliche e cucitura a contrasto.

A fianco: settimini Altea con interni
cassetto in finitura tessuto e guide
quadro ammortizzate “Blum”,

ad estrazione parziale.

—— On the previous pages

Hinged door wardrobe, modular,

in high gloss polyester finish with
wood or mirror doors.

Curved end columns or corner units.
Inside in ‘fabric looking’ material with
optional accessories (internal drawers
block, pullout trousers rack etc.).

— On these pages

Hard leather “Cuoio” handle with
metal studs and contrast stitching.
Tallboy Altea with internal drawers

finish in ‘fabric looking’ material

and soft closing “Blum” metal rails.

ALTEA CATALOGUE / PAG. 12

—— Ha npeowvioyweii cmpanuye
MOOYAbHbLIL PACNAUHOU UKAD
BbINOAHEHHDLIL 8 NOKPLIMUU 2AAHUEB020
AAKA U3 NoAUICMepd, ¢ 0epe8aHHbLMU
UAU 3ePKAADHBIMU OBEPAMU.
3akpyaaennvie 3asepuiaroujue ceKyul
UAU Y2080 WKagh. Buympennasn
omoeaxa ¢ pakmypoi mKaru ¢
OONONHUMEAbHBIMU AKCECCYAPAMU

no 3anpocy (kaccemuuya, OprouHuULd
um.o.).

—— Ha smux cmpanuyax

pyuKu 6 naommuolii koxce “Cuoio”

C MEMANAUYECKUMU CKOOAMU U C
BUOUMOIUL NPOCMPOUKOIL. Bbicokuii
Komo0 ALTEA ¢ snympennum
NOKpbLMUeM AWUKO8 Mamepuae ¢
haxkmypoiit mKaHUu u HANPaeAAIOUUMU
“Blum” naasHo20 3aKpbl8aAHUA.
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— Toilette “Altea”

in finitura laccata lucida e pendenti
“Cuoio”. E dotata di due cassetti e
top a ribalta (con chiusura rallentata),
specchio e porta gioie interno.
Pendenti “Cuoio” con supporto in
metallo lucido e cuciture a contrasto.

—— Vanity dresser “Altea”

in high gloss polyester finish with
hard leather*“Cuoio” handles.

Two drawers and soft closing flap top
and jewelry box inside.

Hard leather “Cuoio” handle with
metal studs and contrast stitching.

ALTEA CATALOGUE / PAG.15

—— Tyasemnuvui cmoa ALTEA
BLINOAHEHHDLI 6 NOKPLIMUU 2AAHUEE020

AAKA U3 NOAUICMEPA 8 NAOMHOU KOXCe
“Cuoio” ¢ 6UOUMOIL NPOCMPOUKOIL.
Jsa awurka u Ma2K0 3aKpul8aAOUUICA
OMKUOHOU MON ¢ OAOKOM 04
H08EAUPHBIX YKPAWEHUIL BHYMPU.



LETTO KLEO

BED KLEO / KPOBATDH KLEO

— Letto “Kleo”

con testiera e ring imbottito eco Nabuk.

La testiera presenta una forma arcuata
e avvolgente.

Il rivestimento trapuntato con motivo
a rombi accentua la morbidezz

e la modernita di linee di questa
collezione.

— Bed “Kleo”

with both headboard and ring padded
with eco Nabuk.

The headboard has a bent and wrapping
shape while the rhomboidal padding
and stitching stresses the soft

and modern lines of the collection.

ALTEA CATALOGUE PAG. 16

—— Kposamwv “Kleo”

C U320408beM U UapPeaMU 8 IKOKOINCE
Nabuk. Apounbtii c600 20408101l
CNUHKU HEeXCHO OOHUMaem 6apxammbiii
Habyx. Pomboeuonasa cmpouxa
€030aém UAAIOZUIO MAKOCMU U
noouepKueaem akmyaabHOCMb

COBPEMEHHBIX KOHMYPO8 2Moil MOOeAU.
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In questa foto

si colgono le linee decise della testiera
arcuata e inclinata verso il retro.
Chiusure laterali che scendono

ad avvolgere il ring.

A lato, vista d’insieme del letto
imbottito con ring giuntato a 45° tra
longone e pediera, a formare un corpo
unico importante.

Sezione a saponetta per il ring.
Possibilita di kit contenitore.

— The photo details

highlight the bent and backward
inclination of the headboard.

The side padded fabric slopes down
to wrap the ring.

—— Side detail of the padded bed
where the rail and footboard with soap-
shaped edges are joined 45°.

Storage bed with lifting mechanism also
available.

ALTEA CATALOGUE PAG. 18

—— Ha smom ¢pomo cxooamcs

80€OUHO YemKUe AUHUL APOUHOU CNUHKU
OMKAOHEHHOI HA3a0. BoK08UHbL 20.106H0I
CNUHKU ONYCKAACH OX8AMbBLBAOM PUH?.

— Cboky, 0bwuli 810 MAKOLL Kposamu
U puHea ¢ coeouHenuem noo 45 epadycos
MedNCOY HONCHOU CNUHKOIL U Yapamu
c030aém enevamaeHue 2apMOHUUHO0
MOHOAUMHO20 U3oeausn. OKpyzioe ceuerue
puHza. Boamoxcnocms komnaekmauuu ¢
NOOBEMHBIM MEXAHUSMOM.
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Lungo Lario Trento, [

In un palazzo storico con stucchi neoclassici, reinterpretati dal colore grigio che rende tutto piu :
contemporaneo, trova una perfetta collocazione la collezione Altea.
La luce naturale inonda gli ambienti, filtrata dalle grandi finestre. I soffitti alti rendono gli ambienti ancora piu grandi. 5
1l caldo colore avorio Altea riflette tutto con il suo volume. )
M

ALTEA collection is perfectly set within a neoclassic historical palace where the grey colour of the stuccos
contemporary ambience.

ﬁeguunoﬁ 6 cmuae Heokadaccuyu3ma, 6blNOAREHHOM 6 CEPbLX OmMnieHKAx, 4no Oesaem

. »
HauAa uoeasbroe mecmo Koarexyus ALTEA. N
cxopﬂmuﬁ‘lw 00ALUUX OKOH 3AN0AHACM KOMHAMY. BoicoKue nomoaku oeaarom nomewerue euje
 CAOHOB01L KOC LTEA ecemy oapum ceoii 06vem. -~
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LETTO VELA

BED VELA / KPOBATDL VELA

—— Letto “Vela” —— Bed “Vela” —— Kposamb “Vela”
in finitura laccato lucido, in high gloss polyester lacquer finish, 8 AAKUPOBAHOI 2AAHYEB01 OmoenkKe,
con testiera curva e spigolata. with curved headboard. C U30HYMbIM U320N0BbEM.

ALTEA CATALOGUE PAG. 24 ALTEA CATALOGUE PAG. 25




— Comodino “Altea”

in finitura laccata lucida, con top

e fondi da 12 mm, frontali cassetto
arrotondati, spessore 35 mm, cornice
in contrasto colore e nuova maniglia
“Cuoio” con cuciture a vista.
Cassetti con interno in finitura tessuto
e guide quadro ammortizzate “Blum”,
ad estrazione parziale.

— Night tables “Altea”

in high gloss polyester finish, with
12 mm top and bottom panels.
Curved drawer fronts 35 mm thick.
“Cross chain’ in brown contrasting

finish and new hard leather “Cuoio”

handles with visible stitching. Drawer
insides in ‘fabric looking’ material.
Soft closing “Blum” metal rails.

ALTEA CATALOGU PAG. 27

— [lpuxposamnas mymbouxa “Altea”
BbINOAHEHHAS 6 NOKPLIMUU 2AAHUEE020
AAKA U3 NoausCmepda, ¢ monom u
HUNCHUMU NAHEAAMU, MOAWUHOU 12 mMm.
3axpyeaeHnble ghacaovl AUUKOS,
MOAUUHOU 35 MM. PamMKa KOHMPACMHO20
yeema u Ho8AA PyuKa u3 nAOMHOI

Kkoxcu “Cuoio” pyuHo20 U320Mmo6AeHUsA ¢
BUOUMOTL NPOCMPOUKOU. SujuKu 6HymMpu
BbINONHEHbL 8 OMOeAKe C haKmypoli
mkaru. Hanpasaarowue “Blum”

NAdB6HO20 3AKPbLLIBAHUSL.




— Como “Altea”

in finitura laccata lucida, con top

e fondi da 12 mm, frontali cassetto
arrotondati, di spessore 35 mm,
cornice a contrasto colore e nuova
maniglia “Cuoio” con cuciture a vista.
Cassetti con interno in finitura tessuto
e guide quadro ammortizzate “Blum”,
ad estrazione parziale.

—— Nelle pagine seguenti

Letto “Vela” in finitura laccato lucido,
con testiera curva e spigolata.
Armadio 6 ante con 2 terminali curvi.
Toilette e specchiera.

— Dresser “Altea”

in high gloss polyester finish,

with 12 mm top and bottom panels.
Curved drawer fronts 35 mm thick.
“Cross chain’ in brown contrasting
finish and new hard leather “Cuoio”
handles with visible stitching.
Drawer insides in ‘fabric looking’

material. Soft closing “Blum” metal rails.

—— On the following pages

Bed “Vela” in high gloss polyester
finish with curved headboard. Six doors
wardrobe with two curved end units.
Vanity dresser and mirror.

ALTEA CATALOGUE PAG. 28

— Komoo “Altea” evinoanennbiii

8 NOKPLIMUU 2AAHUEB020 AAKA U3
noauscmepa. Ton u Hux3cHue naveau,
moawunot 12 mm. Hanpasaaowue “Blum”
NAABHO20 3AKPbIBAHUSL, 3AKPY2ACHHbLE
¢acaovt auuxos 35 mm ¢ pamxoi
KOHMPACMHO20 Y6ema U HO080IL pYUKol
u3 naomuou koxcu “Cuoio” pyunoz0
U320MOBAEHUS C BUOUMOLL NPOCMPOUKOU.
SAwuxu 6Hympu 8binoaHenbl 6 omoeaxe

¢ pakmypoii mxanu. Hanpaeaarousue
“Blum” naaenozo 3aKpbléaHust.

—— Ha caedyrowjux cmpanuyax
kposamb VELA ¢ 3akpyzaennbim
1320108beM, 8bINOAHEHA 8 NOKPLIMUU
2AAHYEB020 AAKA U3 NOAUICMEDA.
lllecmuosepmblii naamanoil wkagp ¢
08YMA 3AKPY2AEHHbIMU 3A8EPUAIOUUMU
cexyuamu. Tyaremublii cmoa u 3epKano.
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—— Nelle pagine precedenti

Armadio 6 ante battenti con 2 terminali
curvi, in finitura laccato lucido,

interni effetto tessuto e vasta gamma

di accessori (cassettiere, luci led, ecc.).
Cerniere a chiusura rallentata.

In queste pagine
Nuova finitura ad effetto tessuto per
interni armadio “Altea”.

finish in “fabric looking’

—— On the previous pages
Six doors wardrobe with 2 curved end
units in high gloss finish.

—— Here a detail of the internal
> material.

A wide range of internal accessories
available (internal drawers block, led

lights, etc.,). Soft closing hinges.

ALTEA CATALOGUE PAG. 34

—— Ha npedwbloyuux cmpanuuyax
Llecmuosepuwiii naamanoii

wKag ¢ 08ymMsa 3aKpy2AeHHbIMU
3a8epuA UMY CEKUUAMU, 8
NOKPbIMUU 2AAHLEB020 AAKA U3
noauscmepad.

—— BuympenHAaa omoeaka wkaga
8bINOAHEHA 8 OMOeAKe C PaKmypoll
mxanu. llupoxkuii ouana3own
axkceccyapos 0Asi HANOAHeHUA wKaga
(kaccemnuywt, nooceemxa LED m. 0.).
Ilemau ¢ 0oo0uukamu.
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5

Modulo terminale curvo.
Curved end unit.

3akpyzaennasn 3asepuaruan
cexyua wrkaga.

1A

Modulo terminale curvo,
qui proposto con ripiano
aggiunto.

Curved end unit with
suggested extra shelf.

3akpyenennasn 3asepularOwan
cekyus wxkaga. 30ecw
npeoaazaemcs ¢
OONOAHUMEABHOU NOAKO.

Modulo cabina curvo
con ripiano e tubo appendiabiti.

Curved corner unit
with shelf and coat hanger.

3akpyzaennas 3asepuiarouyas
CeKyua wKaga ¢ NOAKoOU u
UWUMAH201L-8EULANKOLL ONFL
00exOobl.

Modulo a due ante

con ripiano e tubo appendiabiti,
qui proposto con ripiano
aggiunto e luce led con sensore
crepuscolare.

Two doors column

with shelf and coat hanger.
Extra shelf and led light
suggested here.

Jeyxoeeprasn cexyusa wkaga
C NOAKOU U WUMAH2011-
BCULANKOI ON5 00eNHCObL.
30ecb npedaazaemcs ¢
OONOAHUMEABHOI NOAKOU U
nooceemkoii LED .

ALTEA CATALOGUE PAG. 37

Modulo a due ante

con ripiano e tubo appendiabiti,
qui proposto con servetto,

luce led con sensore crepuscolare
e modulo inserimento (ripiani e
tubo appendiabiti).

Two doors column

with shelf and coat hanger.
Extra servetto pull down
clothes rack, led light and low
diving panel (shelves and coat
hanger) suggested here.

Ieyxoeeprasn cexyusn wkagpa
C NOAKOU U WUMAH20I1-
BCULANKOU ON5 00eXHObL. 30eCh
npeoaazaemcs co WmaHz2oli-
AUGMOM U NOOCBEMKOTL

LED u c oonoanumenvHbim
CMEANANCOM (C NOAKAMU U
WMa2amu-8eUALKAMU 0N
00excObL).

Modulo due ante

con ripiano e tubo appendiabiti,
qui proposto con cassettiera
tre cassetti (con guide quadro
ad estrazione parziale e
chiusura rallentata) e luce led
con sensore crepuscolare.

Two doors column

with shelf and coat hanger.

3 drawers unit with soft closing
metal rails and led light
suggested here.

Jeyxoeeprasn cexyusa wkaga
C NOAKOIL U WUMAH201L-
BCULANKOU 05 00eXHObL. 30eCh
npeoaazaemcsa ¢ Kaccemuuyell
¢ 3 awukamu (Hanpaesaaroujue
Ha AWUKAX ¢ 008001UUKAMU) U
nooceemrkoii LED.



—— Maniglia Cuoio

Maniglia in cuoio cucita a mano
con supporti laterali in acciaio
cromato lucido.

— Leather handle
Hand crafted leather handle with
chromed steel supports.

—— Pyuka u3 xoxcu “Cuoio”
Pyuka us xoxcu “Cuoio” pyunozo
U320MOBACHUA U CAAbHbIMU
oeprcamenamu.

—— Pendente cuoio
Pendente in cuoio cucito a mano con
supporto in acciaio cromato lucido.

—— Leather pendant
Hand crafted leather pendant
with chromed steel support.

—— Pyukxa-xyaon us koxcu “Cuoio”

Pyuxa-xyaon us xoxcu “Cuo-
i0” pYyuHO20 U320MOBACHUA U
CMAABHBIMU OePACAMENAMU.

Maniglia Fibbia

Maniglia in acciaio cromato lucido.

Fibbia handle
Chromed steel handle.

—— Pyuka “Fibbia”
Pyuka u3 xpomupo8anHoii
AAHUEBOU CIMANU.

ALTEA (

A

ALOGUE

Maniglia Milano
Supporti in acciaio cromato lucido

con inserto in metacrilato trasparente
finitura fume’.

—— Milano handle
Fume’ finish methacrylate handle
with chromed steel supports.

—— Pyuka “Milano”

P»\"I/\‘(I U3 ObLMUAMO20 memaxkpuaama u

ucmanbHbimMU ()(’/))I('(II/}I(’Jl}[.lrlll.




BHENIHAS CTOJIEMTHHIIA H /THO KOMO/IOB H TYMBOYEK: O6aazoposxcennasn
naneab u3 MAD (meako-oucnepcuoHnas ppaxKyus) moawunol 12 mm, yeem caonosan
xocmu. [lokpacka ocyujecmeanemcs pyuHbl;M pacnblieHieMm 2AAHYeB0H NUMEHMHO-
noauypemanogoii kpacku (95GLOSS) ¢ 6bicbixanuem ecmecmeeHHbLM nRymem.
BHYTPEHHAS CTOJIENIHHIIA H /THO KOMO/IOB H TYMBOYEK: O6nazopoycennasn
opesecro-cmpyceunasn naneas (ICI) moawunoii 18 mm, yeem caonosas kocmo.
BOKOBBIE IAHEJIH KOMOJOB H TYMBOYEK: O6aazopoxcennas OpesecHo-
cmpyaceunan naneaw (JCI) moawunoii 18 mm, nOKpbImasn ymoaueHHbLM MEAAMUHOM,

yeem caonoeasn kocmu. [lokpacka ocyuecmensnemecs no0 Henpepbl6HbLM NOMOKOM
2/AHUEB0I NUMEHMHO-aKpUuL060l Kpacku (95GLOSS), samem demanv cywumcsa noo
yavmpaguoaemosvimu ayiamu UV.

IIEPETOPOJAKH KOMOJOB H TYMBOYEK: O6aaz0poxcennasn Ope6ecrHo-cmpyiceuasn
nawneawv (ACII) moawgunoii 18 mm, yeem caoH08as KOCHb.

3A/THUE CTEHKH KOMOJOB H TYMBOYEK: [laneab us MIA® (meako-0ucnepcuonHnasn
ppaxyus) moswuHou 3 MM, AAKUPOBAHA C OOHOU CIMOPOHBL MAMOBOI YePHOU KPACKOIL.
DACA/] AIHKA KOMOJOB H TYMBOYEK: Ilaneab us MAD (meako-oucnepcuonnan
ppaxyusn) moswunoi 35 mm. [lokpacka ocyuecmeaaemcsa pyunHbim pacnblieHUeM 2AAHUEBOl
nueMeHmHo-noauypemanosol kpacki (95GLOSS) ¢ ébicbLxanuem ecmecmeeHHbLM nyme.
KOPUYHEBASI PAMA ®ACAJIOB SIU[HKA: [laneav uz MA® (meako-oucnepcuonnas
¢ppakyusn) moawunoi 19 mm. [lokpacka ocyuyecmensemcs pyuHvlM paAcnblAeHUEM 2AAHYEBON
nuzmeHmuo-noauypemarnosoi kpacku (95GLOSS) ¢ évicbixaHuem ecmecmeeHHbLM Nymen.
SIMMUKH KOMO/IOB H TYMBOYEK : Buympennuii kapkac awuxa us[CII (Opesecho-
CMPYXCEUHbLX NAHeAell) MOAWUHOU I2MM, NOKPbIM CUHMeMU4eCKOl OMOeaKol ¢ hakmypoii
mkanu.Ano awuka us ABII (Opesecho60aokHucmoi naumot), 8bicokoi naomuocmu (High-
Density Fibreboard) moawjuroit 4mm, nokpoimo cunmemu4eckoi 0moeakoli ¢ pakmypoii
mKaHu.

LAPId H H3HOXbBAL: [laneav uz MA®D (meako-oucnepcuornasn ppaxyus) moauwuroi 50
MM, 06.auyosana naenxoit IIBX (noausunuaxaopuo).

Ilokpacka ocyujecmeanemcs pyuHbLM pACNbLACHUEM 2AAHYEBOH NUMEHMHO-
noauypemanosoii kpacku (95GLOSS) ¢ 6bicbixanuem ecmecmeeHHbLM nRymem.
U3I'OJIOBBE ALTEA: O6aazopoxennasn OpesecHo-cmpyxceunas naneas (JICII) moawunoii
22mm, ysem caonosas kocmo. [lokpacka ocywecmeasemcs nood Henpepbl8HbIM NOMOKOM
2NAHYEBOU NUZMEHMHO-AKPUL060I kpacku (95GLOSS), samem demanb cyuumcs noo
yavmpagpuoremosvimu aywamu UV. Mazkan nodywka us cmezanoii IKOK0oIU 00emas Ha
naneav u3 MIAD (meako-oucnepcuonnasn gppaxyus) moswunoi 12 mm. Hanoanenue u3
nenonoauypemarna D/30N moawunoii 20 mm u cunmenona 200 2. Cucmema océeujerun:
c8emoouoonas nooceemka c goikarouamenem, 6000°K Cool White na 2,4 Wiml.
3amemnennozo 110/220'V.

U3I'OJIOBBE VELA: H320008be u3 mambypama Ha 0CHO8e pambl U3 maccuea oepesd,

¢ eHewHuM nokpuimuem naneaamu us/IBII (Opesecro80A0KHUCMO NAUMDL) 8bICOKOU
naomuocmi.

Ioxpacka ocywecmeanemcs pyuHblM PACNbLACHUEM 2AAHYEEOL NULMEHMHO-
noauypemarosoii kpacku (95GLOSS) ¢ ébicbixaHuem ecmecmeeHHbLM nymem.

PYYKH CUOIO: MemaannuuecKkue XpoMupo6arHvie 26030U, PUKCUPYIOUILE PYHKY U3 KOXCIL C
omoeakoi nod cmapury, ¢ npocmpoukoi “Singer” ¢ konmpacm.

PYYKH MILANO: Pyuka cOeaana u3 3amemMHeH020 MEMAKPULAMA HA MEMANLUHECKOTL
XPOMUPOGAHHOU OCHOGeE.

PYYKA FIBBIA: Coerana us Xxpomupo8anHo20 MeMarid.

BHYTPEHHEE /THO H KPBIIIKA HIKA®OB: Jipesecro-cmpyixceunas naneaws (CII)
MOAWUHOT 25 MM, NOKPLIMA CUHMeEMUUEeCKOU omoeaxol ¢ pakmypou mxanu Alkorcel
Canvas.

BOKOBBIE TAHEJIH WIKA®OB: [Ipesecho-cmpyxceunasn naneaw (CIT) moawunoi

18 MM, AamMuHUPO6aHA 8 Y6EM CAOHOBAS KOCMb U NOKPbIMA CUHMEMULECKOll OmOeaKol

¢ paxmypoii mxanu Alkorcel Canvas. I[lokpacka ocyujecmeasemcs o0 HenpepbleHbLM
NOMOKOM 2AAHUEBOU NUMEHMHO-aKpua0801 kpacku (95GLOSS), 3amem oemanav cywumcs
noo yabmpaguonemosvinu aywamu UV.

HEPETIOPOIKH HWIKA®OB: [Ipesecro-cmpyxeunasn naneav (ACII) moawguroii 25 mm,
NnoKpbIMa cuHmemu4eckoi omoeaxoii ¢ pakmypoii mxanu Alkorcel Canvas.

HOJIKH HNIKA®OB: /lpesecro-cmpyxceunasn naneas (ACI) moawunoi 25 mm, nokpvima
cunmemuueckol omoeaxol ¢ paxmypoii mxanu Alkorcel Canvas.

LOKOJTH HIKADOB: [laneav uz MAD (meako-oucnepcuonnasn gppaxuyus) moawunoi 40 mm,
NnoKpbIMa cuHmemu4eckoi omoeaxoii ¢ pakmypoi mxanu Alkorcel Canvas.

JABEPH HIKADOB: /Ipesecro-cmpyxeurnasn nareas (ACII) moawuroii 25 mm, nokpeima
curnmemuueckoli omoeaxol ¢ paxmypoii mxanu Alkorcel Canvas.

ITokpacka ocyujecmeanemcs noo HenpepuleHbLLM NOMOKOM 2AAHUEE0T NULMEHMHO-
axpunosoii kpacku (95GLOSS), samem demanb Cyuumcsa noo yabmpagpuoremosvimu
ayuamu UV.

3A/THHUE MMAHEJ/IH HIKADOB: [laneav us opesecrosoroknucmoi naumvt (IBII) svicoxoll
naomnocmu (High-Density Fibreboard), moawunoii 3,5 mm, nokpsima cunmemuieckoii
omoeakol ¢ pakmypoi mKanu.

3EPKAJIA: 3epkaaa c 4-cmoporHum ¢payemom

OCBEHEHUE HNIKA®OB: Jlamna ceemoduodro20 oceéeujenus us aromunusi, 6000°K

Cool White, 10W u 82 Im/W IP20, ¢ evikarouameaem PIR. Daexmpocems 110/220 V.
BHYTPEHHUE KACCETHHILBI HIKA®OB: BrympenHuii Kapkac AuuKa u3 Ope6ecHo-
cmpyxceunvix naneaeti (ACI1) moawuroii 12 mm, NOKpbLm CUHMeMU4ECKOl 0MOeAKOl

¢ paxmypoii mxanu.Jno awuxa us opesechosoroknucmoi naumut (CII) evicokoii
NAOMHOCMU, MOAUUHOU 4 MM, NOKPLLNO CUHMEMUYECKOU OMOeAKOl ¢ hakmypoli

mkanu. Kapxac us opesecno-cmpysceunwix nanesei (ACIT) moawunoii 18 mm, nokpoim
cunmemuyeckoi omoeakoi ¢ pakmypou mxkaru Alkorcel Canvas. Hanpasaswoujue
munoaozuu quadro, ¢ HaCMUYHBIM BbLLOBUNCEHUEM, CEPMUDUUUPOBAHDL NO CMAHOAPNTY

ISO 9001.

3EPKAJIA: Kapnu3vt us MJA® (meaxo-oucnepcuonnas gppaxyus). [loxpacka
o0CYUecmennemcs pyuHolM PACNbIACHUEM 2AAHYCEO NULMEHMHO-NOAUYPEMAHOBOL KPACKU
(95GLOSS) ¢ 8bicbixanuem ecmecmeenHbLM Nymem.

Y®: Kapkac uz maccusa oepesa uluau gparnepul U3 monoas 06maHymolii Cme2anoi
akoxoxceii. Hanoanenue us nenonoauypemarna D/35 moawgunoii 35 mm u cunmenona 100 2.
DYPHHUTYPA: CoeOuHeHUs 8bINOAHAOMCA NPU NOMOULU OePeBAHHBIX Otobeaell Ouamempom
8 mm uau 10 um u Oaurnoii 30 mm uau 40 mm, a makice ¢ MemMarAudecKoli 3anameHmo6aHHol
DypHUMYPOIL, COCAAHHOIU U3 OUUHKOBAHHOU UAU KAPOOHUMPUOHOI CIMAAU C CePMUPUKAMOM

npounocmu. [lemau cepmugpuyuposarst no cmarnoapmy kawecmea DIN ISO 9001.
Tecmupyiomcsa no0 cmamu4ecKol Hazpy3Koll - RPUHYOUMEAbHLIM OMKPbLEAHUEM,
ucnvimanus Ha usnococmotiikocms (100 000 yuka06 OMKPLIBAHUA U 3AKPBIBAHUA C
donoanumenvhol Hazpysikoi 2x20N), a makice ucnvimanus Ha 6€30NACHOCMb U MeCM HA
CMOUKOCMb K coaeHOll 800e U KoHOeHcamy. Hanpasasaowue aujuka cepmudpuyuposamsi 6
coomeemcmeuu co cmanoapmom kavecmea I1SO 9001, u 6 0CHOBHOM, UMEIOM MUNOAOUIO
quadro 4acmu4HO20 UAU NOAHO20 8bLOBUNCEHUA, C 3AMEDNCHHBIM 3AKPLIBAHUEM U
NPURAYUEHUECM UYMA NPU OMKPLIMUL.

APYI'HE XAPAKTEPUCTHKH: /Ipesecro-cmpyxeurvie naneau (ICIT) ucnoavayemoie
kaacce EI Huzkozo U3AYHEHU dmpMa/tbbezuba 6 coomeemcmeul ¢ Hopmamueamu

UNI EN 120.

TEXHHYECKOE OBCJIYXKHBAHHE H HHCTPYKIIHUA 110 YUCTKE: Ilosepxnocmu
YUCMUMb MAKOTU mpﬂmcoﬁ U HCUOKUMU Hucmawumu cpebcmeamu, npomupamov U AKKYpamHo
svimupams Hacyxo. He ucnoavzosams nopoukoobpasmvie u abpasusHvle seujecmed.

He ucnoavzosams eeujecmea, cobepmamue AAKO204b ULU PACMBOPUMEND. Imobvl ne
nospeoums mebeawv, He0OX00UMO U3Oe2amb HAPY30K Ha 08epil; He OMKPbL8amb boaee, Hem
Ha 00bIMHbLL pAOUYC, KOMOPYLIL N0360A57€M YCMAHO8AeHHAA Neman. U36ezamb nonadanusn
NPAMBLX CONHEUHBLX AYHell, MAK KAK IO MONCEM Bbl36AMb CO 8DEMEHEM USMEHEHIE YBemda
OmMOeAKU U He MOoXcem paccmampueams i KAK 3a600CKOIL 6[){,1)(,'. He ycmanaeaueanb Mebeav
80AU3U UCTOUHUK OB MENAA UAU 8 MECIAX C NOBLLUEHHOU BAAHCHOCIbIO HA OAUMENbHOE
épems.

COOTBETCTBHE OBPA3ILLY: Coomsemcmeue 0bpasuyy e moxcem 6uimb abCoAOMHbLM,
mak Kak cywecmeyrom 0onycku npooykma (yeem, mamepuanwt, pasmeput). Takice 603M0HHbL
USMEHEHUS, BLI3BAHHbLE PAKMOPAMU OKPYICAIOUWeli CPeObL (CBEM, BAANCHOCb, U M.O.).

B cayuae 0o3axaza mebeau c meveHuem 8peMeHU, HeAb3s 2aPAHMUPOBAMb MOYHOE
coenadenue ysema u/uiu OmoeaKu mexcoy panee 3aKa3aHroll mebevio u 6HO6b
NPUOGPEMEHHbIMU INEMEHMAMI.

Jwboe scmemuueckoe u cmpykmypHoe U3meHeHue Moxcem Obimb COCAAHO 8 AH0O0U MOMEHM.
u 6e3 npedynpexcoenus, céepaimecs 6ce20a ¢ HauuM ogucamu npu 3axase. Omoeaxu u
OKPACKU, NPEOCMABACHHbLE 8 KAMAAOAX U NPALUCAX MOYM UMENMb HEOOAbULUE OMAULUA NO
OMHOWEHUIO K PEANbHbIM U OOANCHBL CBEPAMBCA C 06PASUAMU.

CAMELGROUP SRL

via S. Antonio 7,
31010 Orsago, TREVISO
ltaly

Ph: +39 0438 997411
Fax: +39 0438 991123
info@camelgroup.it

www.camelgroup.it








